
XIX. évi folyam 1889. 33. szárr). Kedd, mártius 19. 

Előfizetési árak: 
Egy évre . . 
Fél évre . . 
Negyed évre . 

5 frt — kr. 
2 frt 50 kr. 
1 frt 25 kr-

Szerkesztőség:: 
Kurcaparti-utca 31. szám, hova a 
lap szellemi részét illető közlemé-
nyek és az előfizetési pénzek is 

küldendők. VEGYES TARTALMÚ KÖZLÖNY. 

Hirdetésekre nezve 
a lap egy oldala i s helyre van beosztva 
Egy tiely ara kr. Bélve^dij mindéi; 

neiktatastól külön 30 kr. 
Hirdetesek Stark Nándor könyvkereske-

désében is felvétetnek. 

Nyilttér-ben 
minden egyes sor közlese 30 kr. 
Bermentetlen levelek csak ismert kezek 

tői fogadtatnak el. 

K é z i r a t o k vissza nem adatnak. 

Megjelen hetenként háromszor : 
v a s á r n a p , k e d d e n es p é n t e k e n r e g g e l . 

Egyes szám ára 4 kr. 

Felelős szerkesztő es kiadó-tulajdonos: 

SIMA FERENC, 

Előfizetések elfogadtatnak helyben : 
Stark Nándor es Dezsó Sándor könyvkereskedeseben. 

Ugyanitt egyes számok is kaphatók. 

A belvizek. 
A tél, eltekintve a csekély havazástól, 

mondhatni száraz volt, a földet a tavaszi 
szántás a partos helyeken nlig találta nedves-
nek egy jó ekemélységre, — azt hittük, hogy 
ha lesz is tavaszi csapadék, azt a szomjas 
föld könnyen beveszi, s igy a gazdáknak és 
velők együtt a társulatnak semmi hajuk nem 
lesz a belvizekkel. S ime, alig esik két napon 
át az eső, már a lapály földek birtokosait fe-
nyegeti a belviz, melyből nem kell sok, elég 
egy tenyérnyi, hogy kipusztuljon a vetés, 
felburjánozzon a viz után a gyom s haszna-
vehetetlenné legyen egész évre a különben ta-
lajminőségét tekintve, legjobb lapály löld. 

Még most csak a tünetei vannak a bel-
viz fenyegetéseknek; de ha az eső ugy, amint 
megkezdte, esik néhány napig, akkor száz és 
száz birtokos panasza jajdul fel a belviz miatt. 

Az egész Körös-Tisza-Maros közén talán 
Szentes határának van a legkedvezőbb fekvése 
belvizszabályozási szempontból; mert a határ 
összes belvizei a Kurcába, e hatalmas viz 
gyűjtő mederbe gravitálnak, s egyátalában 
ide vezethetők le. 

E vízgyűjtő meder nélkül csak akkor 
volnának a belvizek megereszthetők, ha a zsi 
lip nyitva van; de tudjuk azt, hogy tavasz-
szal, mikor a belvizek fellépnek, rendesen 
felárad a Tisza és Körös vize is, s igy lehe-
tetlenné teszi a zsilip kinyitását, s vele a viz 
lebocsátását. — Ámde a Kurca medre akkora, 
hogy —- csekélyebb belviz idején — befogadja 
összes belvizeinket, s igy a Kurcameder hasz-
nálásával, — bármily külső vízmagassággal 
szemben is — lehet a belvizbajok ellen némi 
segítséget nyújtani. 

Ezért mondjuk mi, hogy az egész Körös-
Tisza-Maros közén — természetes fekvésénél 
fogva — kedvezőbb fekvésű határ nem igen 
van, sőt nincs is belvizszabályozási szempont-
ból, mint a szentesi. 

S ha a belviz által rongált birtokosok a 
társulat iránt kellő odaadást tanúsítanának 
a belvizek szabályozása érdekében reá váró 
feladat végrehajtásánál, akkor Szentes és vele 
együtt a kunszentmárton-mindszenti szakasz-
igazgatóság területe könnyen azon helyzetbe 
jut, hogy nagyobb áldozat nélkül mentve lesz 
minden belvizkalamitástól, mely évről évre 
kisebb-nagyobb mérvben folyton meg-megujul. 

A társulat főigazgatósága, mint tudjuk, 
a jövő hó 7 én tartandó választmányi ülés 
elé be fogja terjeszteni az egész társulat ár-
terének belvizszabályozási tervét. -— Ha ez 
elfogadtatik, akkor 3—4 év lefolyása alatt, 
sőt ha a társulat eláll a munka successiv 
végrehajtásától, hát egy pár év alatt is be lesz 

fejezve az egész árterületen a belvizszabályo-
zási munkálat, s igy az ármentesítés nagy 
és áldásos feladata be lesz tetőzve; mert az 
oly terület, melyet a belviz folytonosan ron-
gál, belvízmentesítés nélkül méltatlanul viseli 
az ármentesítés költségét. 

A belvizszabályozás tehát az ármentesi-
tési feladatnak oly közgazdasági folyománya, 
hogy az egyik a másik nélkül csakis oly föl-
deknél ér valamit, melyeket a belviz soha nem 
háborgat. 

S hogy a társulat gyorsan és olcsón 
juthasson egy rendszeres belvízszabályozási 
állapothoz, erre az volna a legbiztosabb mód, 
ha a birtokosság a belviz által különben is 
folyton rongált földjén a csatornázáshoz in-
gyen adna területet. 

Mint tudjuk, a társulat reflektál is erre, 
s egy pár birtokost kivéve, ily módon épí-
tette ki a kunszentmárton-mindszenti szakasz-
igazgatóság a Veker-csatornát, mely a zuho-
gótól a Veker-csárdáig — egyetlen birtokos 
földjét kivéve — végig ki van épitve, s ha 
belviz lesz az idén, mi már mutogatja magát, 
ezen csatorna áldásos hatását már ez évben 
jótékonyan fogja érezni a Vekermenti bír 
tokosság 

E csatorna tovább építése és átalában a 
belvizszabályozás gyors keresztülvitele min-
denesetre attól fog függni, hogy a birtokos-
ság minő áldozatkészséget mutat? Az azonban 
a komoly baj, hogy ilyenkor, mikor a belviz 
rongál, minden birtokos kész mindent áldozni 
s mikor száraz időben építkezni kezd a tár-
sulat, akkor mindenki örökké szárazon képzeli 
magát, s nemhogy egyébb áldozatra késznek 
mutatkoznék; de még a szükséges földet is 
kész megtagadni a belvizszabályozástól. 

Ez a baj. S ezért késik soká e nagy köz-
gazdasági érdek kielégítése. 

A közel jövő egyébbiránt meg fogja mu-
tatni, hogy birtokosaink mily áldozatra készek 
a belvizszabályozás érdekében? — Ettől függ 
e minden évben meg-megujuló baj végleges 
orvoslása. © 

— K ö r l e l k é s z s é g . Csongrádon, Szeg-
váron és Derekegybázán szétszórva él mintegy 
4—500 lélekből álló helv. hitv. protestáns 
nép, melynek egyházi gondozását még 1880. 
évben a szentesi ref. nagy anyaegyház vállalta 
magára. Azonban a szentesi ref. egyház két 
lelkészének összes idejét és hivatásszerű buz-
galmát igénybe veszi e nagy egyház lelki ve-
zetése s igy fizikai lehetetlenség, hogy a szen-
tesi lelkészek, erejök tulfeszitése mellett is, 
képesek legyenek az ide affilíált szomszéd köz-
ségbeli hivek lelki ápolására kellő gondot for-
dítani. S ezen hivek kellő gondozásának hiánya 
folytán a csongrádi, szegvári és derekegyházi 

rom. kath. lelkészség buzgó fáradozást fejt 
ki, hogy a híveket áttéritse, mit Hegyi Antal 
csongrádi plébánosnak a szentesi reí. egyház 
tanács legközelebbi ülésében tárgyalt eljárása 
is bizonyít. 

Ezen szétszórt protestáns hivők helyzetét 
nt. Filé János lelkész terjeszté a szentesi ref. 
egyháztanács elé, s jelezte, hogy ha az egy 
ház azt akarja, hogy ezen, ide aftiliált hivek 
megmaradhassanak a szentesi ref. egyház 
kebelében, akkor egy, pusztán ezek lelki gon-
dozását teljesítő, mozgó lelkészi hivatal fel-
állítására van szükség, miután erre a szentesi 
ref. lelkészi hivatal fizikailag képtelen. Az egy 
háztanács ezen előterjesztés folytán elhatá-
rozta, hogy megkeresi az egyházmegyét, hogy 
a szentesi ref. egyházhoz csatolva, egy állandó 
tizetéssel ellátott mozgo lelkészi hivatalt, quasi 
körlelkészséget szervezzen. 

Ezen, a szegvári, csongrádi és derekegy-
házi protestáns hívekre hitélet szempontjából 
oly nagy funtosságu ügy, a jövü hóban tar-
tandó egyházmegyei tanácskozásban íog elin-
téztetni. 

— A 25-ik szakasz sorsa végre oly hosszú 
tárgyalás s az orszagban párttekintet nélkül felidézett 
izgalom között, f. hó áü-an eldőlt az országgyűlésén, 
ugy, amint azt Tisza Kálmán miniszterelnök • - a sze-
mélyéhez, uralmához ragaszkodó kormánypárt maga-
tartása utan biztosan, előre lehetett látni. Az ország-
gyűlés ugyanis 109 szótöbbséggel elfogadta ezt a sza-
kaszt, melylyel szemben az ellenzék részéről ugy 
nemzeti, mint alkotmányjogi szempontból a parla-
mentben eddig soha nem tapasztalt heves; de a 
leszamitandóktol eltekintve, eszmékben, érvekben 
gazdag s igaz hazaszeretetről tanuskodo parlamenti 
küzdelem vívatott. Az ellenzéki képviselők közül a 
függetlenségi part részéről csak egy, a mérsékelt el-
lenzék részéről 3 képviselő hiányzott a szavazasnal, 
— 3 kormánypárti képviselő a kormány ellen sza-
vazott s többen távol tartottak magukat a szavazas-
tói. — Legnagyobb feltűnést keltett, mikor a nem-
zet koszorús írója: Jókai Mór, ki a magyar irodalom 
müvelésével szerzett dicsőségéiért egy időben bálvá-
nya volt a nemzetnek, s ki a 14. szakasz felett folyt 
vita alkalmával a 2o. szakaszra célozva, azt monda 
az országgyűlésen, hogy „Miért lennék en németebb 
Taaffe-nél, az osztrák miniszterelnöknélr* szintén 
megszavazta ezen szakaszt. Szavazaskor azonban 
ugy alít a képviselők tömege között, hogy az ellen-
zék nem lathatta őt, s igy, midőn az „igenM el-
mondta, az ellenzek egyhangúlag kiáltott fel, hogy : 
„Lássuk Jókait, a koszorús magyar irot !" Jókai e 
felkiáltásra a haz közepere lépett s arcán gunymo-
solylyal hajta meg fejét az ellenzék előtt. Ezen 
szomorú szinpadi jelenet mindenesetre kínosabb 
hatassal lehet bárkire, mint bármely utcai tüntetés 
es botrány. 

Ezt a jelenetet leirtuk; mert Jókai ¡Szentes 
varosanak is volt képviselőjelöltje. 

A ¿5. szakasz felett lezajlott vitánál es szava-
zásnál megemlítjük, hogy a kormánypárt részéről 
129 képviselő kapott kerületebői népgyűlés utján 
felhívást arra, hogy meg ne szavazza a 2b. szakaszt. 

A szavazasnal érdekes jelenet volt Tisza Kál-
mán s tia István és két testvére : Lajos es Laszlo, 
tehát a négy Tisza .igen" szavazatával szemben, a 



2. oldal. 
négy Károlyi gróf: Károlyi Sándor, Károlyi László, 
Karolyi István és Károlyi Gábor „nein'-niel sza-
vazása. 

A főváros, mely a vita alatt folytonos tüntetés 
szinhelye volt, némán vette tudomásul a 25. szakasz 
elfogadasát, a hatósag azonban nagyobb zavargástol 
tartva, minden előkészületet megtett az esetleges 
tüntetések elnyomasára. Tisza íiával: Istvánnál ment 
es távozott az országgyűlésről, jövet és menet lovas 
rendörök fedezete alatt bajtott iiakkerese, hogy a 
miniszterelnök vedvealegyen az esetleges megtamad-
tatásoktól. 

Így ment vegbe a 25-ik szakasz megszavazása. 

Helyi és megyei hirek. 
— Az árvíz. A Tisza es a körös egyre 

arad s az aradast előreláthatólag fokozni fogja a 
í. ho 2Ü-ika ota folyton tartó országos esözes, 
ugy, hogy ha az aradas az eddigi mervben meg 
5—b napig tart, akkor a tarsulatnak az egesz vo-
nalon és pedig teljes erelylyel meg kell kezdenie a 
vedekezest. 

— ü bírósági epület kibővítésé. An-
nak idejen említettük lapunkban, iiogy a helybeli 
jmrosag, miután a bírósági epületben a hivatalok 
kelló elhelyezésere koránt sincs elegendő hely, meg-
keresést intézett a varoshoz, hogy adjon az epület 
kibövitesenez szükséges telket. A közgyűlés a kívánt 
teret a bírósági epület udvaranak a r. katii. iskola 
fele esö részén, az utcavonalig engedte at. Az ígaz-
sagügyminisztérium ezen terrei kombinált epületki-
bovitest elfogadta, s az epitkezesre a helybeli jmro-
sag palyazati versenyt nyitott, melyre tel is hívjuk 
iparosaink ügyeimet. (Lásd lapunk hirdetesi rovatat.) 

Az uj hazak adója. Tudvalevő do-
log, hogy az uj hazak allanu adómentesek. Ezen 
adomentesseget legtöbben ugy inagyarazzak, hogy 
amennyiben az allaui az építkezések elomozditasa er-
dekeben a hazadómentességet megadja, annalfogva 
az ilyen adómentes iiazra községi potado nem ró-
ható ki. Mint tudjuk, Szentes varos hatosaga, szem-
ben az allami adómentesseggel, a hazat különben 
illető allami ado arányaban, a háztulajdonost meg-
terheli községi pjtadovai. Ezen eljárást sokan igaz-
sag- es törvénytelennek tartjak. Mas varosokban elo-
tordult hasonlo községi kirovás ellen tett felszolalas 
folytan, mint a „Magyar Közigazgatás"-ban olvas-
suk, a belügyminiszter a tudakozodo hatosagot 
arról ertesiti, iiogy az adóuientesseg pusztán csak 
az allami adókra vonatkozik, s igy joga van a köz-
ségnek az allami adómentes hazakat az aranylagos 
községi potadoval megterhelni. 

— Halaiozasok. Duma Bálint városi es 
megyei kepviselot t. ho 28-án délután 3 órakor kí-
sérté ismerőseinek es tisztelőinek nagy szama örök 
nyugalma helyére. A temetesen a szentesi 4b-as 
népkör valasztmanya — Pataki Imre alelnök veze-

SZENTESI LAP 

tése mellett, — testületileg vett részt; mert az el-
hunyt a körnek rég idő óta választmányi tagja volt. 
— Boskovitz Lipót helybeli fűszerkereskedő, ki mint 
elmebeteg, Budapesten Schvarzel gyógykezelése alatt 
állt, folyó hó 24-én Budapesten eíhunyt. Temetése 
f. hó 20-án ment végbe. 

— Műkedvelői előadás. A szentesi ipa-
ros ifjak egylete által vasárnap, f. hó 31-én a ká-
véház termében rendezendő műkedvelői előadás iránt 
városszerte a legélenkebb érdeklődés nyilvánul, úgy-
annyira, hogy az anyagi siker már az eddig előre 
eladott jegyek árából is biztosivá van. Az előadast 
táncmulatság fogja követni, s igy az 1 frtnyi cse-
kély belépti dijért a műélvezeten kivül még kiki 
reggelig tancolhat. — A kibocsájtott szinlap egész 
terjedelmében a kővetkező : 
Táncmulatsággal egybekötött jótékonycélu műkedvelői e lőadás! 

A „Szentesi iparos ifjak képző és segélyzö egylete" által 
saját könyvtára javára 

A K A S S V E N D É G L Ő T E R M E I B E N 

löb'J. évi március 31-én 

adatik: 

A C S A L Ó D Á S O K . 
Kitünú eredeti vigjátek 4 felvonásban. Irta Kisfaludy Károly. 

(Kendező K. Molnár Bálint. Sugó K. Tóth Sándor.) 

SZEMELVEK : 
Groi Elemir — 
Köröndi Lina, fiatal özvegy 
Vilma, ennek társalkodónője — 
Baro kenyesi 
Lombay, uradalmi inspektor 
Elek, tia, hadnagy — — 
Lidi, logadott leánya — 
Mokány Viktor, szomszéd földesúr 
Luca kisasszony, szomszéd birtokos 
Tamás, uradalmi keltesz — 
Antal, Elemir inasa — 
Beter, Lina inasa — 

Történik gróf Elemir es Köröndi 

Braznovszky A. 
Krecsmáry Hoza k. a. 
Macsai Eizsike k. a. 
Farkas Antal. 
Kac Zsigmond, 
l 'eto Laszlo. 
Laukócy Mariska k. a. 
K. Molnár Bálint. 
KoUics Jucika k. a. 
Borsos Antal. 
Szathmary Bal. 
Dömsödi Mihály. 

Lina közös birtokán. 

Előadás után táncmulatság. 
A jotekony te l iránti tekintetből a n. e. közönség szives párt-

fogását kenk a közreműködők. 

Belepti dij 1 írt. Egyleti tag, ha kötelezettsegenek eleget tett, 
a penztarnoknal íelaru jegyet kap. 

Jegyek előre válthatok: Szépe Károly, Banyai Jözsel es Wellisch 
Vilmos urak kereskedesebeu, valamint este a pénztárnál . 

Az előadás kezdete fel ö urakor. 
Miután külön meghívok szetkuldetni nem lógnak, keretik a n. 
e. közönség jelen szinlapot egyszersmind meghívóul tekinteni. 

A rendezoseg. 
Panasz a vasút ellen. A mi „sajat 

külön" helyi erdekü vasutunk ellen egyre szaporodik 
a hozzánk beküldött panaszok szama. Így tegnapról 
Keltezve szinten vettünk egy panaszos levelet, mely-
nek ele első sorban az aliamvasut igazgatosaga el-
len van iranyitva; mert nem gondoskodik a iorga-
lomnak megtelelő gep alkalmazasaról. A nagyon is 

37. szám. 
jogos panasz szerint f. hó 25-én, a délutáni vonat-
tal többen utaztak Budapestre. Már a szentesi állo-
másból túlterhelve döcögött ki a kis kávépörkölő s 
útközben Kunszentmárton, Tisza-Földvár és Ken-
gyelen szintén nagyobb terhet véve fel, Szolnokra 
teljesen végelgyengülve, a csatlakozás után 6 perccel, 
a csatlakozasi időt is ideszámítva pedig 42 perccel 
későbben érkezett. Megtörtént tehát az a kellemetlen 
eset, hogy dacára annak, miszerint a szentesi vonat-
nak mintegy 36 percnyi tartózkodási ideje van a 
csatlakozásig Szolnokon: a Budapestre utazók nem 
folvtathatták utjokat, s kénytelenek voltak másnap 
reggeli 4 óráig Szolnokon vesztegelni, miután már 
valamennyi vonat elindittatott a fővárosba. 
— Felhivjuk a helybeli állomásfőnök és a vasut-
ügyi végrehajtó bizottság figyelmét, hogy sürgősen 
és a legerélyesebben lépjen fel az államvasút igaz-
gatóságnál, hogy jövőre ilyen és ehez hasonló, köz-
lekedési szempontból tűrhetetlen allapotok elő ne 
forduljanak. Ezt megtenni a vasutügyi végrehajtó bi-
zottságának már azért is szoros kötelessége; mert 
ha a vasútnál ugy a teherszállítás, mint a személyi 
közlekedés körül ilyen esetek fordulnak elő, ezek 
csak elkedvetlenitést csinálnak a vasút ellen, mi a 
vasút jövedelmének rovására megy. 

— Vád egy katholikus pap ellen. A 
szentesi ref. egyhaztanács f. hó 24-én tartott ülésé-
ben a lelkészi hivatal jelentése folytán tárgyaltatott 
egy eset, hogy Hegyi Antal csongrádi plébános egy 
helv. hitv. egyháztagot, a törvényes formák meg-
tartása nélkül, a rom. cath. egyház kebelébe téritett 
át. - Ezen törvénytelen eljárásáért a szentesi ref. 
egyház, az egyházmegye elé panaszt emelt. 

Hirek a szomszédból. 
— Aki nem tudja az ura nevét. Mu-

latságos jelenet játszódott le f. hó 26-an délelőtt a 
szegedi fenyítő jbiróság előtt. Géci Mártonné becsü-
letén ugyanis nagy csúfságot ejtett K. Borcsa. Ezt 
a megcsúfolt, meghurcolt becsületet akarta Géci 
Martonné megreparálni, tisztara mosni. Erre a nagy 
mosásra Géciné beidéztette tanúnak Nagy Katát is. 
Kata asszony, aki nemcsak névleg Nagy; de testi-
.eg is valóban nagy, csak féloldalt fordulva tudott 
becsúszni az igazságszolgáltatás ajtaján. Minden 
szem a belépőre irányult. 

— Van-e hites ura? — kérdezi a biró Nagy 
Katát, a tanút. 

— Most van, kérőm szépen. 
— Hogy hivják ? 
— Gyurkának hívjuk a tanyán, kérőm szépen, 
— Hát a vezetéknevén hogy hivják ? 
A trabális menyecske megigazítja a kendőjét 

a fején, a közben gondolkozik, hogy hát hogy is 
hivják az o Gyurkáját ? 

— No, — sürgeti a biró, — nem érünk rá 
sokat gondolkozni. Még az ura nevét se tudja ? 

Kérőm szépen, én csak Gyuri néven isme-
rem, más nevét hogy tudnám, hisz nem vagyok az 
anyja. 

A „SZENTESI LAP" TÁRCÁJA. 
A megölt ország. 

— Törteneti elbeszeles. — 0 

Irta: B 1 B Ü L A J O S . 
Thurzó megkövülve hallgata az itju leánynak 

csengő szavait s nem vette eszre, hogy a picike 
harmat kezek homlokán babralnak, hogy a mámort 
lehellő ajkak lopva közelednek az övehez s oda erve, 
azzal összeforrnak. 

— Bakicsnak halaval es nem szerelemmel tarto-
zom ! 11a azt tettem is előtte, annak az az oka, mert 
szükségéin van szabadsagomra, iiogy inegboszuljain 
magainat azon, kinek gyalazatom s apam, anyain 
halalat köszönhetem! 

Szava ellágyult, es édes hizelgésbe csapott at. 
— Teged szeretlek, senki mast! Te lész enyém 

és senki inas! Ugy-e, te is szeretsz? . . . 
S gömbölyű, puha karjaival, melyekről a ruha 

visszahullott a könyökig, körülölelte a mámoros em-
bert s csókolta azzal a lazas tűzzel, mely megőrjíti 
az embert. 

llanem most már Thurzó is felriadt álmából, 
a mire meg az adott okot, hogy távolból valami 
lassú morgás hallatszott mindegyre közelebb s el-
tolva magatol a szép leányt, csak annyit mondott: 

— Nem lehet! 
Erre a sírnál is hidegebb szóra a Zoraida sö-

tét szemeiből ala rezdült meg egy lenyes könycsepp; 
de azt is letörölte hirtelen. Ne lassa többet soha 

ferti, hogy neki könyei is vannak! Vissza a szívue, 
nonnaii fakadtal gyavasag! . . . 

— Azt hittem, hogy segítséget lelek benned 
uosszum keresztülviteléhez! — szolt keves idő múlva 
s szava nyugodt, ünnepélyessé vált. — Csalódtam. 
Mindegy. Azért te reszkess, Tomory, Szabacsy Ka-
tica eleg erős keresztülszúrni kebledet! . . . 

IV. 

Menekülés. 

Míg fent, a csalitos sűrűtől eltakart sziklavölgy-
ben ezek történtek, azalatt a völgyben is elhamva-
dott a tüz s a feríiak, kik körül alltak, nyeregbe 
ugorva, felindultak a tekervenyes uton. 

Az egról egyenkent tünedeztek az apróbb csil-
lagok s a keleti lathatar szelen mutatkozo rózsapir-
ral csak a hajnalcsillag küzködött meg rövid ideig, 
iiogy azutan ö is csendesen elhaljon. 

S a mint az ej fátyolát szetszakgatta a felkelő 
nap első sugara, Thurzó szemei egy talpig fegyver-
zett alakon akadtak meg, ki ott állott a sziklabérc 
egy kiszögellő párkányánál. 

Gondolkodási idő alig volt. 
Egy pillanat alatt ő is, Zoraida is, a közelben 

legeleszö lovaikon termettek s őrült vágtatassal ro-
hantak neki annak az egerutnak, mely mellett a tö-
rök állott. Csakhogy azon pillanatbau, mikor a nyi-

í lashoz ertek, a török megfújta kürtjét, melynek re-
csegő hangja tellarmázta az egész hegylancolatot s 

je zajra egy egesz csapat lovas allta utjat a roha-
: nóknak. 

— Előre! — kiált fel élesen Thurzó s neki 
vagva az emberekből támadt fergetegnek, mint egy 
hadisten, szórja szét az útjában állókat, éppen mint 
a tenger a homok torlatot. 

S Zoraida mindenütt nyomában halad. 
Mint egy zugó tenger iramlik utána az üldözők 

fekete hadrende s a szörnyű hajsza tovább foly a 
rengetegben, keresztül a meredek hegyoldalakon, fel 
és le a mély szakadékokban s a vad ordítás felveri 
a hegység százszoros visszhangját. S mikor pilla-
natnyi előnyt nyernek, egy uj ellenség támad velők 
szemközt. Tenger az is. Egy rohamosan szaladó hegyi 
folyó. 

Thurzó tétovázik,hogy mit tegyen. Félti Zoraidat. 
Az üldözők már majdnem nyomában vannak 

s ezek irányt adnak gondolkozásának. 
Hirtelen átemeli a leányt maga mellé a nye-

regbe, nehogy a sebes vízár lesodorja a kimerült 
állatról, melyet eleresztve sorsara biz, s mikor az 
első kopja elsivít fejők felett, a kicsiny cserkesz ló 
mar ott prüszköl s rázza fejét az áradatban. 

Iszonyú ordítás kiséri a túlpartról az uszta-
tókat; de utánok menni csak egynek, egy szálas, 
izmos töröknek van kedve, a többi elégnek tartja, 
ha nyilaikat küldözhetik utánok. 

A távolság egyre fogy s Thurzó kétségbeesett 
erővel ösztönzi a fáradt állatot a sietésre. 

A cserkesz mén kitart kettős terhével is a 
partig. Ott nagyot lélekzik, megrazkódva térdre rogy» 
hosszút nyerít, s gazdája szemei közé nézve, levágja 
magát a földre s kileheli nemes páráját *, • 
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— De a hites felesége! 
— Alassan kérőm, még csak hat hete mult 

szombaton, hogy mögesküdtünk, aztan én mög nem 
kérdöztem a nevit, mert nem tudtam, hogy még 
törvény elé is kerülök. 

Se G. Martonne, se K. Borcsa nem tudták 
megmondani, hogy hívjak a Kata urat. G. Martonne 
azonban okos öreg asszony, azt tanacsolta a bíró-
nak, hogy csak azt írja föl, hogy: Uyuriné szül. 
Nagy Kata. 

Nagy Kata majd otthon megkérdezi az ura 
nevét, aztan bejön a varosba es megmondja a biró 
urnák. 

— Szüzek a vásáron. A leánykereskedés 
gyalázatos üzelmei az utóbbi időben nemcsak ná-
lunk Szentesen, — fajdalom ! — de az ország egyeb 
nagyobb varosaiban is ijesztő mervben terjednek, s 
alig múlik nap, hogy hasonlo esetről ne értesülnénk. 
Így legújabban Szegedről írjak lapunknak mártius 
¿6-iki kelettel a következőket: »Fiatal, szép barna 
leány s meg nem volt egeszen 15 éves Fülöp Esz-
ter, mikor Szentesről Szegedre jött szolgaim. A azep 
leány hamar szemet szúrt Kertesz Anna keritőnö-
nek s valahanyszor kiment az artezi-kuthoz vízért, 
mindig utjaban ailt es csalogatta. Mikor latta, hogy 
az ő ekesszólasa nem eleg, maga mellé vette Csi-
szár Janosnét és ezzel együtt hintette a lülebe a 
maszlagot. Idősb Jainbrikne, ismert leányronto, szin-
ten észrevette a csinos leányt; ő is lesbe állt es a 
másik ket erénykofat ragyogobb igeretekkel licitalta 
tul. Azok ugyanis csak ruhát igertek neki, Jambnkne 
meg arany fülaa valókat is. Mikor aztan a leányt meg 
ezekkel sem tudta eltantontam, olyan dühbe jött, 
hogy neki esett az utcán és arculverte. Annak da-
cara, hogy a leány erkölcsi erzeke ilyen erős ellen-
állást tanúsított, Kertesz Anna nem hagyta abban 
a kísértést. A leány tejeben aztan végre megmaradt 
a csábitó szo : fölizgatta a kepzelmet; küzdött, tu-
sakodott magaval. Vegre karacsony előtt, nem tud-
ván ruhát nenni maganak, nagy reszketve, mint a 
vagohidra menő bárány, oda engedte magat vezet-
tetni a Csiszárne barlangjaba. Kertész Anna kapott 
a faradsagert t> Irtot, a leány pedig eladta erköl-
cset egy öltözet ruháért. Az elbukott »eany anyja 
csak most tudta meg, hogy leanya nincs szolgalat-
ban. Azonnal erte jött es jelentest tett a rendőr-
ségnél, a mely intézkedett, hogy a leányt visszaszolgál-
tassak. A szegedi rendörseg egyebbirant megindította 
a vizsgalatot. Reméljük, hogy a lelketlen leány vésztőkét 
vegre-valdhara megerdeinlett szigorú büntetéssel 
fogja sújtani. 

Hazánk és a főváros. 
— Hadgyakorlatok. Az ez évi nagy had-

gyakorlatokat a 17. szamu (temesvári) hadtest, melyhez a sze-
gedi 47-ik es a nagyvaradi lUl-ik gyalogezredek is tartoznak, 
a hiharuiegyei Tenke község környékén íogja vegezni. A leg-
újabb megallapodasok szerint az idei nagy hadgyakorlatok 
szeptember l'J-en ernek veget. 

— Kaland egy holttesttel. Debrecen-
ből irják, hogy a minap D . . . . odavalo cívis ki 

6 elhozta eddig, most mar vegye ölébe Thurzó 
a leányt s vigye tovább . . . 

Ha lehetne! 
Csakhogy a török óriás is átért a partra s 

mint a villám, termett az ifjú hata mögött. Hosszú 
nyelű handzsarját előre nyújtja, neki ront Thurzó-
nak, kinek alig marad annyi ideje, hogy az alélt 
leányt egy közeli fa alá helyezze. 

— Most már jöhetsz! — kiált a rohanóra s a 
másik pillanatban kezdetét veszi az élet-halálharc, 
melyben egyiknek múlhatatlanul vesznie kell. 

A török rémületes csapasai megingatjakThurzót, 
arca hideg verítéket izzad; de ez csak pillanatig tart, 
míg utolsó erejet összeszedve, megvillogtatja kardjat 
s mikor az lesújt, a szeme közé frecscsen a meleg 
vér s egetni kezdi, mintha tüzzápor volna. 

— Minek jöttél utánnam? — szól a vonagló 
törökhöz s bevarja, míg az kileheli lelkét. Akkor 
aztán oda vonszolja a folyóhoz, belöki a g)ürüs 
hullámok köze, hogy a kicsapódó vízcseppek oda 
hullanak a túlparton bamészkodok arcába s átkialt: 

— Mondjatok meg ti is Stambulban, hogy él 
még magyar, ki a kardot feibirja emelni! Varunk! 

És az a férfi, ki három nap és három éjszakan 
keresztül vagtatott úttalan rengetegeken s fejét alomra 
nem hajtotta alá, most, látva azt w összeroskadt, 
halvány arcú leányt, birt elég testi erővel felemelni 
karjaba s ugy vinni tovább addig, inig az orak el-
teltével ismét magához térhetett. 

(Folytatása következik.) 

SZENTESI L A P . _ 
akart menni a tanyájára, midőn este az uton egy 
lassan haladó kocsival találkozott. Megállította a ko-
csiját, hogy tüzet kérjen a pipájába. Kiáltozására 
megállott a másik kocsi is, azonban a rajta ülő 
ember nem mozdult: mereven tartotta kezében az 
ostort és szájában a pipát. D . . . . észrevette, hogy 
az ember meg van halva, miért is a sajat kocsisát 
tovább küldte, ő maga pedig felült a halott mellé 
és behajtott a városba. Az orvosi vizsgálat szerint 
agyszélhüdés érte a jómódú debreceni embert. — 
Ebben a dologban az a különös és hihetetlen, hogy 
a meg nem nevezett halott nem vesztette el az 
egyensúlyt és nem esett le az ülésről. 

Külföld. 
— A párisi világkiállítást május 6-an nyit-

ják meg ünnepélyesen. 
— Puskázó hal. Del- és Kelet-Ázsia tengerei-

ben nagy számmal el egy Chactodon nemhez tartozó kis hal, 
melynek hosszú orra a gyermekek puskacsövéhez hasonló s a 
kis allat oly erővel kepes a vizet e csövön at lökni, hogy legye-
ket s apró rovarokat szedit vele. Rendesen igy is keresi elei-
met. Lopva közeledik a parti füvön ülo legyhez, ügyesen céloz, 
s a leesett legyet felfalja. 

Opatovsky , az „erkölcsbiró." 
— Egy kis pikantéria. — 

Egy szép verőfényes tavaszi délután X. varos 
fő Andrasa, — nevezzük Opatovsky Leónak, kinek 
mellesleg mondva egyedüli erenye a szép, különö-
sen pedig a szépnem iránti hatartalan hodolat, — 
az ö testi-lelki baratjaval : Koczur Annanddal a va-
ros díszes korzóján setatgatott, sovar szemekkel 
vizsgálgatva a főtéri naplopokkal vidáman enyelgő 
hotgy közönségét, kik is úrasszonyaik megbízásából 
az ember élete fentartasara okvetlen szükseges ital 
beszerzeséről gondoskodtak. 

Opatovsky műértő szemekkel vizsgálgatta a 
kurta szokn>acskak alol kikandikalo labacskakat, míg 
Kocur nyakatekert okoskodással monologizalt a szol-
yáloktsasszonyok romlott erkölcse lelett. 

— Igazad van baratoin, — vevé fel Opatovsky 
Koczur baratja elejtett gondolatloiialát, — inig e 
ezilaj erkölcsű hölgyek egytől-egyig lakasomon tar-
tott hivatalos irodamban meg nem latogatnak, s 
részünkről/ kellő megfeddésben nem részesülnek: 
nem fognak az erkölcsök nemesbülni . . . . Apropos ! 
Lasd ott azt a szőke hölgyet a lámpaoszlopnak tá-
maszkodva ? Az igen illetlen viselkedesü nőszemély, 
illo, hogy erdeme szerint dorgalasban reszesüljön. 
Menj hozza baratoin, Koceur, es mondd meg ne-
vemben, hogy ma estve 8 órara, hivatalos helyise-
gemben — hisz tudod, odahaza, — megjelenni kö-
telességének ismerje, mert ellenkező esetben ma-
kacssag miatt . . . . De mm ! ki az a gyönyörű szép 
nő, annak a sarga kabatu férfinak a karjan? Milyen 
bizalmasan csevegnek ! Bizonyosan megszökött sze-
relmesek ? Koczur! nem ismered őket? Nem; menj 
azonnal a vendégfogadóba, tudd meg, kik ők es 
merre van hazajok ? 

Koczur sietve távozott, mig Opatovsky kandi 
szemekkel vizsgalgata az enyelgő idegen part. 

— Minő rut tikció ! — dünyöge inagaban, — 
bizonyosan ezt latta Darvin, midőn meggyőződésévé 
lett az embernek a ínajonitoli szarmazasa. Nem, Is-
tenemre ! nem lehet, hogy szeresse ezt a majmot 
az a ragyogo szépség. Persze, hogy nem szereti, mi-
lyen félvállról beszel most is hozza . . . . De hol a 
pokolban marad oly soka az az ostoba Koczur ? 
No, vegre itt jön. 

— Nos, mi újság? — kérdé mohó kíváncsi-
sággal Opatovsky. 

— »Schlossenberger Ignác és neje Letinsky 
Malvin* van bejegyezve a vendégkönyvbe, — monda 
Kocur, — de a szobaleany azt allitja, hogy a kis 
szőke szépség nem lehet neje a férfinak, mert elő-
ször is a nő keresztény, a ferti pedig zsidó, és 
másodszor, mert odahaza mindig veszekednek, a 
melyre rendesen „csitt-csatt" hallatszik. Az asszonyka 
gyakran sir s ilyenkor gyilkosságot emleget. 

— Köszönöm, baratoin, nagyon köszönöm! — 
monda kitörő örömmel Opatovsky, — bizonyosan 
ezek lesznek a krakkói gyilkosság tettesei. Baratoin 
Kocur, te igen nevezetes ember leszesz rövid idő 
múlva. Nekem meghalalhatlan szolgalatot tettel. JÖJJ 
azonnal, gondolkozzunk, mit is kell tennünk, hogy 
feltűnés nélkül kideríthessük a valót? 

Azzal a két derek férfi eltávozott. 
* 

Midőn Schlossenberger lgnac és neje Letincky 
Malvin lakasukra tértek: egy ott varakozo rendőr 
(rechte : varoscseléd) egy lepecsételt levelet nyújtott 
at a szőke tündernek, a melyben Opatovszky 
rendőrkapitány Letincky Malvin úrhölgyet bizalmas 
kihailgatasra az V. kerület, szilvafa-utca 5. számú 
házánál levő hivatalos irodajaba esti 8 orara meg-
idézi. Egy kis utóirat is volt az idézvényen, a mely-

3. oldal. 
ben baratságos estebédről és kedélyes teázásró 
történik említés. 

Hogy mi igaz az egész dologból, biz* én nem 
tudom, mert a szobaleányok nem mindig ugy be-
szélik el az esetet, a mint megtörtént, hanem 
annyi bizonyos, hogy másnap reggel Opatovsky 
rendőrkapitány ur nagyon haragosan kelt fel s 
azonnal íróasztalához ült s a következő Ítéletet fo-
galmazta : 

„Miután Schlossenberger Ignác sakter neje 
Letinsky Malvin f. hó 5-én alólirott hivatalában 
kihallgatás céljából meg nem jelent: makacsság 
miatt 10 írtban elmarasztaltatik.* 

Opatovsky, 
rendőrkapitány. 

Hanem ezt a 10 frtot sohasem látta a kapi-
tany, mert Schlossenberger ur nejével együtt a meg-
idézest követő nap reggelén a hajnali vonattal elutazott. 

Lengyelből forditotta: 
Jux. 

B E G E N Y - C S A B N O K . 

A létra fokain. 
— Francia regény. — 45. közi. 

Nolard szemeivel intett felfelé, ami körülbelől 
a szivar elenyésző füstjét követte, es igen elkomo-
lyodott. 

— Claudel baratoin ? — kerde. — Barinikepen 
sajnálnám, ha neki banatot okoznék, mégis van 
valami, amit jobban szeretek baratomnal 

Tekintete fejezte be mondatat, és Adeline 
gyengen mosolygott, Nolard folytatá: 

— Azt akarom, hogy ön egyedül az enyém 
legyen. Nyugodt, kellemes eletről almadoztain, va-
gyonom megengedi ez alom megvalósítását; ha el-
hagyom Franciaorszagot, követni fog-e? 

Adeline nem felelt. Összehasonlította azt, a 
mije jelenleg volt, azzal, mi reá varakozott. A jövő 
nem látszott eleg biztosítékkal szolgaim részere. No-
lard ezt kitalalva, hozzátette: 

— Egy részletet kifeledtem, — monda; — 
Nolard névtelen levelet kapott, melyben a bennün-
ket összekapcsoló "baratsagról beszélnek . . . . Meg-
mutatta nekem, és én eloszlattam gyanúját; azonban 
az ellenség újra kezdheti . . . Boldogságunk fenye-
getve van . . . 

— Helyzetem, monda Adeline, a nélkül, hogy 
rea tekintett volna. 

— Az ön helyzete! Csekelyseg. A külföldön 
az lesz helyzete, minőt akar; eleg gazdag vagyok, 
hog) címet vásárolják önnek; azon napon lehet olasz 
grófnő, melyen akarja . . . 

Adeline mosolygva nézett Nolardra; tetszett 
neki a gondolat, hogy gróti címet vehessen fel. — 
Mi volt Claudel azon boldogsághoz képest, hogy 
X . . . grófnőnek címeztethesse magat! . . . Ostoba 
férje ezt sohasem nyújthatta volna szamara! Nolard 
megertette, hogy az alku meg van kötve és nem 
beszelt többé rola. Mire valók az üres szavak, mi-
dőn a szivek ugy is értik egymást? 

Ezen beszelgetés után a szobalany lépett be, 
névjegyet hozva egy ezüst tányéron. 

— Mi baj? — kérdé Adeline hangosan. 
Nem volt kedve fogadni. A gróti cimről való 

álmodozás édesebb volt neki a valóságnál. Azon-
ban, midőn a névjegyet megnezte, csaknem a főidre 
ejtette azt. E név állott rajta: Bardet Julién. 

— Elment már ezen ur? — kérdé gyorsan 
Claudel asszonyság ajkaiba harapva. 

— Nem nagyságos asszonyom, a salonban 
van; nagyságod anyja részéről jő, — feleié a szo-
balány ajkait bigygyesztve. 

— Nos, — kerdé Adeline nyugtalankodva — 
nem mondta meg, hogy mit akar ? 

— Tudtul akarja adni nagyságodnak édes 
anyja betegségét. 

A fiatal nő gyorsan felkelt; anyja nagyon be-
teg lehetett, hogy Bardet Julién jelentkezett nala. 

— Ki ez az ur? — kérdé Nolard nyugodtan. 
— Ismeri ön? 

Adeline szemei előtt a mult gyors képe vonult 
el, mialatt igenlőleg intett fejével, Julién állott előtte, 
azon pillanatban, midőn leveleit kerté vissza tőle. 
A látomany eltűnt és Adeline lépteit a szalon felé 
irányoza: — Hadd iatoin mit akar tőlem. Julién a 
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terem közepén állott, ugy, mint hajdan látta őt, végrehajtást szenvedő elleni 1200 frt tőkekövetelés tatnak el. — Az a jánlatban foglalt vállalati 
ugy, mint emlékében az imént feltűnt. Azonban a és minden járulékai iránti végrehajtási ügyében a ö s s z e í r a kir. járásbíróság kibővítési és kijavi-
sápadt és sovány fiatal ember helyett erőteljes és ^ f h a l á ^ a i r ^ t ^ G X r ' ^ é ^ l terveire vonatkozó költségvetés összegébe, 
kifejlődött ifjú állott előtte; szebb volt, mint valaha, c s o ng radi 8753. sz. tjkvben foglalt (7733 —7737 b. 1.) arányosított százalékokban betűkkel és szá-
oly szép, hogy Adeline bámulatát nem tagadhatta rszámu 104,i6».. hold terű, 1590 frtra becsült mámai mokkái teendő ki, s az ajánlattevő által — 
meg tőle. Azonban a tekintet, melylyel a fiatal em- dülőbeli \ telekre és ugyanazon tjkvben foglalt fenti foglalkozásának, illetőségének, állandó lakásá-
ber reá nézett, sziguru volt, mint a biró tekintete. 1•«telek utáni 145 frtra becsölt osztatlan legelő es n a k m e m e l ö l é s e mellett — aláírandó, lepecsé-
T7J . . i ii * i u j reti ílletekre az árverést a fent ezennel megal apított - - -Udvariasan hajtotta meg magat, o.y n.aegsegge,, ^ . . „ . ^ e | r e n ( 1 e„ e < és hogy a fennebb meg-
mely cseppet sem kedvezett a mult emiekeinek. je,ö, t ¡n g a t]anok az 1889. évi május hó 3-ik napján 
Anélkül, hogy Adelinenek időt hagyott volna a kér- délelőtti 9 órakor a csongradi kir. járásbíróságnál 

megtartandó nyilvános árverésen a megállapított dezésre, röviden mondá: 
— Anyja kérésére jöttem; látni kívánja önt. kikiáltási áron alól is eladatni fog. 

, , , . . .. . „ Árverezni szándékozók tartoznak a/, ingatlanok uauaei asszonysag megértette, nogy anyja na- b e c s á r á n a k 1 0« o . á l y agvis 159 frt és 14 frt 50 krt. 
gyon beteg lehet; e nélkül minek tulajdoníthatta k ^ s z p é n z b e n , vagy az 1881. LX. t. c. 42 §-ában 
volna ezen óhajt, midőn két év óta nem látták egy- jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi no-
mást, kivéve újév napját őt percig, mely latogatas vember hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyministeri 
mindkettőjük részére igen alkalmatlan volt, azon- rendelet 8. g-ában kijelölt óvadékképes értekpapír-
ban, mely alól nem merték felmenteni egymást? 4

ban ^ ^ J ^ « * 
Mikor menjek hozzá ? — kérdé Adeline. 

t. c. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíró-
ságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabalyszerü 

— Rögtön, ha lehetséges. Előre megyek, hogy elismervényt áNzolgáltatni. 
bejelentsem önt. Kelt Csongrádon, 1889. évi február hó lG-ik 

— Nem várhatna-e meg? — kérdé Claudel napjan. 
asszonyság izgatottan. Bántotta őt azon tudat, hogy csongrádi kir. járásbíróság mint telekkönyvi 
azon férfit, kit hajdan térden állva látott maga előtt, 
most hidegen, közönyösen látja, mintha nem is is-
merte volna őt. 

(Folyt, köv.) 

Szarka, 
kir. jbiró. 

1852.—1889. Csongrád vármegye alispánjától. 

S z e n t e s i p i a c i á r a k . P á | y á z a t i hirdetmény. 
Szentes, 1*89. mácius. 28. Csongrádvármegye törvényhatóságánál 

Piacunkon a beállott esőzések miatt íiz elinult héten igen 1889. évi april. O-tol évi 300 forillt fizetés 
csekély volt a forgalom. Az utóbbi hetivásári árak a következük: ¿ s oo forint lakbér illetménynyel javadal-

mazott közigazgatási gyakornoki állomás jő-
vén üresedésbe, annak kinevezés ut ján leendő 
betöltése céljából ezennel pályázat hirdette 
tik, s az ezen állás elnyerését óhajtók fel-
hivatnak, hogy képesitettségöket igazoló, hite-
les okmányokkal felszerelt kérvényeiket leg-
későb 1 8 8 9 é v i a p r i l 3 0 - i g a vármegye 

Buza: minként ti frt 80 kr. 7 írt. 
Árpa: köble i frt 30—40 kr. 
Kukorica: köble I frt -20 mm 4 frt 30 kr. 
Zab: köble 3 frt 60 kr. 
Bükkönyöd zab : köble 4 frt 60 kr. 5 frt. 
Heremag: igen keresett, vékája 13—15 frt hibás 9—10 f t 
Szalonna : mm 49—50 frt. 

S z e r k e s z t ő i üzenet . 

telt levélben a szentesi kir. járásbíróság pol-
gári iktató hivatalában nyújtandó be. 

2. Minden versenyző vállalkozó ajánlatá-
nak benyújtása alkalmával nyilatkozatot tar-
tozik kiállítani arról, nogy az építési tervet 
részletesen áttanulmányozta, az épités leírását, 
az építési feltételeket és minden a vállalatra 
vonatkozó ügyiratot figyelmesen áttekintette, 
és az abban foglaltakat teljesen megértette, 
ugy, hogy mindazon kötelezettségeket, melyek 
ezen épitést tárgyazó iratokban részletezve 
vannak, magára nézve már ajánlatának be-
nyújtásával érvényeseknek ismeri el. Az épí-
tésre vonatkozó terv és költségvetés a szentesi 
kir. járásbíróság iktató hivatalában a hivata-
los órák alatt megtekinthetők. 

3. Az előbb emiitett nyilatkozaton kivül 
minden ajánlattevő vállalkozó tartozik vállalati 
összegének öt száztóli összegét biztosítékul a 
szentesi kir. adóhivatalnál letenni. A bánat-
pénz készpénzből vagy óvadékképes értékpa-
pírokból állhat. Állampapírok a napi árfolya-
mon alól 10°o csekélyebb értékben számittatnak. 

4. Az ajánlathoz jelen feltételek 2. pontja 
alatti nyilatkozat és a 3. pont alatti letétet 
igazoló nyugta csatolandó. 

5. Vállalkozó ajánlatát egy egységes átalány 
összegben foglalja össze, és szerződő felek 
épitésközben a költségvetés egyes tételeinél 
netán jelentkező megtakarítás vagy költség-
szaporulat felszámításáról költsönösen lemon-
danak. 

A Kossuth imáját csak akkor közölhetjük, ha lapunk 
politikai lap lesz. Egyébként ezen imára is azt mondjuk, hogy : 
,Ugy legyen!" 

S. J. Csongrád. < )n azt irja, hogy Csongrádon megütkö-
zést keltett, hogy a megyei közgy űlésén a csongrádi megyei 
képviselők kivételnelkül a hazafias tudomásvétel mellett sza- 7 0 — t k . 8 8 9 . sz. 
vaztak. — Ezen mi is igen megütköztünk; de rajta csak a 
csongrádiak vannak hivatva segiteni, még pedig olyképpen, 
hogy máskor velünk együtt érző megyei képviselők is átjönnek 

vz.i\ m ,i. H"r
r> 1 k««z>egi part vezerfertiait a függetlenségi ^ ^ H 

partiak választották be megyei kepviselónek, ezt mi elhisszük, hatóság közhírre teszi, hogy a Tari és Eszes cég, 
s hogy érzelmüknek mennyire igyekeztek ezek a képviselők m i n t végrehajtónak KiSS Mihály végrehajtást SZen-
kitejezest adni, azt most legjobb módjuk van megítélni. Ami . .. ,, . . ... , - , , - . , 
a felsorolt egyes neveket illeti, ezekkel mi nem foglalkozunk: vedo elleni 8 3 Irt 4 0 kr. tokekoveteles es minden 
véleményünket megirtuk lapunk mult számának vezércikkében, járulekai iránti végrehajtási ügyében a csongrádi 

várni, föjegyezö, h : alispán 

Á r v e r é s i h i r d e t m é n y i k ivonat . 
A csongrádi kir. járásbíróság, mint telekkönyvi 

Hogy önök ke.-zek sorakozni, ezt ölömmel vesszük tudomásul 
es számitunk is rá. 

Szegcárra és Dorozsmára ugyanezt üzenjük. Szegvarra 
külön levelünk is megy. 

Gőzhajózási menetrend. 
A felső Tiszán Szeged és Szolnok között. 

(Érvényes 1S89. mártius *2ü«tól további intezkedesig.) 

Fölfelé. 
Szegedről Szolnokra : vasárnap és szerdán reggel 5 órakor. 
Szentesről Szolnokra: vasárnap és szerdán délelőtt 10 

óra előtt nem. 
Lefelé. 

Szolnokrol Szegedre: kedden és penteken reggel b órakor. 
Szentesről Szegedre: kedden és pénteken délelőtt 10 

óra előtt nem. 
A csongrádi ügynökség felhagyatván, oda csak bérmen-

tesített szállítmányok vétetnek fel, s az állomás, ugy, mint ed-
dig, a hajók altal érintetni fog. 

Van szerencsém a n. é. közönség szíves 
tudomására hozni, hogy t a v a s z i b e v á s á r -
l á s o m b ó l hazaérkeztem és a l e g ú j a b b 
d i v a t ú és l egjobb m i n ő s é g ű á r u i m 
úgymint: k a l a p o k , n a p e r n y ő k , c i p ő k , 
g y e r m e k r u h á k és számos d i v a t c i k k e k 
már megérkeztek s azokat a legjutányosabb 
áron árusítom el. 

A n. é. közönség kegyes pártfogását 
kérve, maradtam kiváló tisztelettel 

Wellisch Vilmos, 
Szentesen. 

¿08—tk. 889. sz. 
Á r v e r é s i h i r d e t m é n y i k ivonat . 

A csongrádi kir. járásbíróság, mint telekkönyvi 
hatóság, közhírré teszi, hogy a csongrád városi ta-
karékpenztar, mint végrehaj tatónak, (¿ácsi Gáspár 

alispáni hivatalánál nyújtsák be. 
Szentesen, 1889 évi március 23. 0. Az ajánlatok f. év april hó 15. nap-

T ó t h J á n o s , jának d. e. 10 órájáig a szentesi kir. járás-
bíróság polgári iktató hivatalában nyújtandók 
be. A később beérkezett vagy hiányosan fel-
szerelt ajánlatok figyelembe nem vétetnek. 

7. Az építési terven alapuló ajánlati ösz 
szegben vállalkozó saját személyes fáradozá-
sának, valamint összes segédszemélyzetének 
dijjazása, a szükséges épitő anyagok beszer-
zése és a helyszínére szállítása; nemkülönben 
a vállalat lebonyolításával járó mindennemű 
költekezései, az épületnek végleges átadásáig, 
mind bent foglaltatnak, ugy, hogy vállalkozó 
bármely cini és szin alatt az államkincstár 
irányában az elfogadott terv szerinti építésért 
az ajánlati összegen tul, külön követelésekkel 
fel nem léphet. 

8. Az ajánlatok közül az épitő állam-
kincstár képviseletében a szentesi kir. járás-
bíróság főnöke és vezetője szabadon választ 
és a benyújtástól számított 8 nap alatt hatá-
rozatát a versenyzőkkel közölni fogja. 

9. Az ajánlat elfogadását tartalmazó köz-
lés késedelmezésének esetére vállalkozó fel 
van mentve mindazon kötelezettségek alól, 
melyeket ajánlatának benyújtásakor átvállalt 
volt. 

10. Az el nem fogadott ajánlatok után 
a letett bánatpénz a szentesi kir. adóhivatal-
ból ki fog utalványoztatni. 

11. Ha vállalkozó ajánlatának benyújtása 
után bármikor — esetleg a szerződés aláírása 
előtt is — bármi okból a vállalattól vissza-
lépne, az államkincstár, illetve ennek képvi-

A nagyméltóságú m. kir. igazságügyim- seletében a szentesi kir. járásbíróság főnöke 
niszterium 10702.—1889. i. m. számú magas jogosítva leend az építést más vállalkozónak 
rendelete folytán a szentesi kir. járásbíróság kiadni és azt ajánlattevő terhére végrehajtatni, 
épületének kibővítése és kijavítása engedélyez- 12. Minden ezen vállalatból eredhető per 
tetvén, ezen munkálatnak vállalat utján leendő esetén a budapesti IV. ker. kir. járásbíróság 
keresztülvitele céljából árlejtés hirdettetik kö- illetékessége és a sommás perut kölcsönösen 

kir. járásbíróság területén lévő, Csongrád városában 
fekvő, a csongrádi 8898. sz. tjkvben foglalt s fele-
részben végrehajtást szenvedő, másik felerészben 
Szőke Rozál nevén levő 1291 a rszámu házra és 
beltelekre az árverést 400 frtban ezennel megállapí-
tott kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlann az 1889. évi ápril 12-ik napján 
délelőtt 9 órakor a csongrádi kir. járásbíróságnál 
megtartandó nyilvános árverésen a megállapított ki-
kiáltás} áron alól is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan 
becsárának 10%-át, vagyis 40 frtot készpénzben, vagy 
az 1881. t. c. 42. §-aban jelzett árfolyammal szá-
mított és az 1881. évi november hó 1-én 3333. sz. 
alatt kelt igazságügyministeri rendelet 8. §-ában ki-
jelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezé-
hez letenni, avagy az 1881. LX. t. c. 170. §-a ér-
telmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni. 

Kelt Csongrádon, 1889. évi január hó 25-ik 
napján. 

A csongrádi kir. járásbíróság, mint tekkönyvi 
hatóság. 

Szarka, 
kir. jbiró. 

Árlejtési hirdetmény. 

vetkező feltételek alatt: 
1. Ajánlatok az összes építési munkák 

végrehajtására kizárólag az ipartörvény értel-
mében arra képesített szakemberektől fogad-

Szentes, 1889. Nyomatott Sima Ferenci gyorssijtóján. 

kiköttetik. 
Szentes, 1889. március 25. 

F a r k a s Gedeon, 
kir. járásbiró. 




